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SECURITY DESIGNATION / 
DÉSIGNATION DE SÉCURITÉ

Unclassified / Non classé

1 - Number of press releases per month / Nombre de communiqués de presse par mois
2 - Number of educational releases per month / Nombre de communiqués educatifs par mois
3 - Number of social media posts per month / Nombre de publicationas sur les medias sociaux par mois
4 - Citizens feel adequetely informed by the police
5 - Number of local events attended per month / Nombre d'événements locaux auxquels on assiste par mois
6 - Reduce Panhandling hot spots near roadways / Réduire les points chauds de mendicité près des routes 
7 - School Liaison – Total hours / Liaison avec les écoles - Heures totales 
8 - Traffic Initiatives in School zones per month / Initiatives en matière de circulation dans les zones scolaires par mois
9 -CPTEDs per month / Nombre de Prévention de la criminalité par l’aménagement de l’environnement par mois
10 -Number of foot patrols in downtown per week / Nombre de patrouilles pédestres au centre-ville par semaine

12 - Percentage of complainants contacted prior to file conclusion / Pourcentage de plaignants contactés avant la clôture du dossier
13 - Citizens have sufficient engagement with Police / Les citoyens cooperent suffisamment avec la police
14 - Number of public complaints / Nombre de plaintes du public
15 - Percentage of citizens that feel safe in Moncton / Pourcentage de citoyens qui se sentient en sécurité à Moncton
16 - Percentage of citizens that feel safe in Dieppe / Pourcentage de citoyens qui se sentient en sécurité à Dieppe
17 - Percentage of citizens that feel safe in Riverview / Pourcentage de citoyens qui se sentient en sécurité à Riverview
18 - Citizens feel safe in the Codiac region / Les citoyens se sentent en sécurité dans la région de Codiac
19 - AVG Crime Severity Measure / Indice moyen de gravité de la criminalité 
20 - Percentage of Property Crimes solved within 12 months/ Pourcentage d’infractions contre les biens résolues dans les 12 mois
21 - Number of Property Crimes/ Nombre de crimes contre les biens
22 - Percentage of crimes against persons solved within 12 months/ Pourcentage de crimes contre les personnes résolus dans les 12 mois
23 - Number of crimes against persons/ Nombre de crimes contre les personnes
24 - Number of chargeable drug occurrences per month / Nombre d'incidents liés à la drogue par mois pouvant faire l'objet d'une 
inculpation
25 - Number of domestic violence occurrences/ Nombre d’incidents de violence domestique
26 - Number of incidents where a gun was used in perpetrating a crime/ Nombre d'incidents où une arme à feu a été utilisée pour 
commettre un délit
27 - Number of crimes involving Youths/ Nombre de délits impliquant des jeunes
28 - Number of occurrences related to the Mental Health Act / Nombre de cas liés à la loi sur la santé mentale

29 - Number of special traffic operations per month/ Nombre d'opérations spéciales de circulation par mois
30 - Number of impaired occurrences cleared by charge or charges recommended/  Nombre d'incidents avec facultés affaiblies 
résolus par accusation ou accusation recommandées
31 - Number of non-fatal traffic collisions per month per 10,000 pop. / Nombre d'accidents de la route non mortels par mois 
pour 10 000 hab.
32 - Occurrences generated / Occurrences générées
33 - Percentage of self-generated calls for service/ Pourcentage d'appels de service autogénérés
34 - Number of RMs available to Codiac RCMP per quarter/ Nombre de MR à la disposition de la GRC de Codiac par trimestre
35 - Cost per 10,000 population/ Coût pour 10.000 habitants
36 - Cost per call for service/ Coût par appel de service
37 - Male / Female ratio / Ratio hommes-femmes
38 - Minority ratio / Ratio des minorités
39 - Average experience with RCMP (Years) / Expérience moyenne avec la GRC (ans)
40 - Average experience within current position at Codiac (Years) / Expérience moyenne dans le poste actuel à Codiac (ans)
41 - Average Response Time for Priority 1 calls/ Temps de réponse moyen pour un appel de priorité 1
42 - Average Response Time for Priority 2 calls/ Temps de réponse moyen pour un appel de priorité 2
43 - Percentage of 911 Calls answered within 20 seconds / Pourcentage d'appels vers le 911 traités dans les 20 secondes

The Codiac RCMP or the CRPA assumes no liability whatsoever for any errors, omissions, or 
inaccuracies in the information provided, regardless of how caused. The Codiac RCMP or the 

CRPA makes no representations, warranties, guarantees or other assurances as to the content, 
sequence, accuracy, reliability, timeliness or completeness of any of the information provided 
herein. Furthermore, in no event will the Codiac RCMP or the CRPA be liable for any loss or 

damage including, without limitation, direct, indirect or consequential loss or damage, or any 
loss or damage whatsoever arising from, or in connection with, the use of this information. 

La GRC de Codiac ou l'APRC n'assume aucune responsabilité pour toute erreur, omission ou 
inexactitude dans les renseignements fournis, quelle qu'en soit la cause. La GRC de Codiac ou 

l'APRC ne fait aucune garantie ou autre assurance quant au contenu, à la séquence, à 
l'exactitude, à la fiabilité, à l'actualité ou à l'exhaustivité de l'information fournie dans le 

présent document. De plus, en aucun cas la GRC de Codiac ou l'APRC n'est responsable de toute 
perte ou de tout dommage, y compris, sans s'y limiter, les pertes ou dommages directes,
indirectes ou consécutifs, ou de toute perte ou dommage de quelque nature que ce soit, 

découlant de l'utilisation de ces informations.
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SECURITY DESIGNATION / 
DÉSIGNATION DE SÉCURITÉ

Unclassified / Non classé

1,2,3 - Number of internal/external communications / Nombre de communications internes/externes
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5. Number of local events attended per month / Nombre d'événements locaux auxquels on assiste par mois (Hours/Heurs)
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SECURITY DESIGNATION / 
DÉSIGNATION DE SÉCURITÉ

Unclassified / Non classé

6. Reduce Panhandling hot spots near roadways / Réduire les points chauds de mendicité près des routes (Hours/Heurs)
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7. School Liaison – Total Hrs / Liaison avec les écoles - Heures totales
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SECURITY DESIGNATION / 
DÉSIGNATION DE SÉCURITÉ

Unclassified / Non classé

Increased 
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Confiance 
du Public

8. Traffic Initiatives in School zones per month / Initiatives en matière de circulation dans les zones scolaires par mois (Hours/Heurs)
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9. CPTEDs per month / Nombre de Prévention de la criminalité par l’aménagement de l’environnement par mois (Hours/Heurs)
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10. Number of foot patrols in Downtown per week / Nombre de patrouilles pédestres au centre-ville par semaine (Hours/Heurs)
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SECURITY DESIGNATION / 
DÉSIGNATION DE SÉCURITÉ

Unclassified / Non classé

12. Percentage of complainants contacted prior to file conclusion / Pourcentage de plaignants contactés avant la clôture du dossier
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SECURITY DESIGNATION / 
DÉSIGNATION DE SÉCURITÉ

Unclassified / Non classé

Increased 
Public 
Trust and 
Confidence 
/ 
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la 
Confiance 
du Public

15. Percentage of citizens that feel safe in
Moncton / Pourcentage de citoyens qui se
sentient en sécurité à Moncton
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14. Public complaints / Nombre de plaintes du public
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16. Percentage of citizens that feel safe in
Dieppe / Pourcentage de citoyens qui se
sentient en sécurité à Dieppe
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17. Percentage of citizens that feel safe in
Riverview / Pourcentage de citoyens qui se
sentient en sécurité à Riverview
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SECURITY DESIGNATION / 
DÉSIGNATION DE SÉCURITÉ

Unclassified / Non classé

Increased 
Community 
Safety and 
Wellbeing / 
Augmenter la 
Sécurité et Le 
Bien-Etre de 
la 
Communauté

19. AVG Crime Severity Measure / Indice moyen de gravité de la criminalité
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SECURITY DESIGNATION / 
DÉSIGNATION DE SÉCURITÉ

Unclassified / Non classé

Increased 
Community 
Safety and 
Wellbeing / 
Augmenter la 
Sécurité et Le 
Bien-Etre de 
la 
Communauté

20. Percentage of Property Crimes solved within 12 months/ Pourcentage
d’infractions contre les biens résolues dans les 12 mois

5.8K (76.84%)

0.93K (12.38%)

0.52K (6.82%)

Insufficient evidence to proceed / P…

Victim/complainant decline…

Cleared by charge/charge recommen…

21. Number of Property Crimes/ Nombre de crimes contre les biens
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Eng/French Concatenate Count of OccNumber
 

%GT Count of OccNumber

Insufficient evidence to proceed / Preuves insuffisantes pour procéder

Victim/complainant declines to proceed (no CSC identified) / Affaire où
la victime ou le plaignant refuse de collaborer (aucun ASI identifié)
Cleared by charge/charge recommended / Classé par mise en
accusation
Clr other: CSC identified - vic/comp request no further action / Classé
autre: La victime ou le plaignant demande qu’aucune autre mesure soit
prise (ASI identifié)
Open/still under investigation / Ouvert/affaire sous enquête

Clr other: Departmental discretion / Classé autre: Pouvoir discrétionnaire
du service
Charges recommended but all declined by Crown / Accusation
recommandée, mais la Couronne refuse de porter toute accusation
Clr other: CSC involved in other incidents / Classé autre: L’ASI est
impliqué dans d'autres incidents
Clr other: Diversionary program / Classé autre:

Clr other: Death of CSC (not suicide) / Classé autre: Décès de l’ASI (autre
qu’un suicide)
Clr other: CSC under 12 years of age / Classé autre: L’ASI est âgé de
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SECURITY DESIGNATION / 
DÉSIGNATION DE SÉCURITÉ

Unclassified / Non classé

Increased 
Community 
Safety and 
Wellbeing / 
Augmenter la 
Sécurité et Le 
Bien-Etre de 
la 
Communauté

22. Percentage of crimes against persons solved within 12 months/
Pourcentage de crimes contre les personnes résolus dans les 12 mois

956 (35.91%)

859 (32.27%)

582 (21.86%)

113 (4.24%) Insufficient evidence to proceed …

Victim/complainant declines to proceed (no…

Cleared by charge/charge…

Charges recommended but all decli…

23. Number of crimes against persons/ Nombre de crimes contre les personnes
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Eng/French Concatenate Count of OccNumber
 

%GT Count of OccNumber

Insufficient evidence to proceed / Preuves insuffisantes pour procéder

Victim/complainant declines to proceed (no CSC identified) / Affaire où
la victime ou le plaignant refuse de collaborer (aucun ASI identifié)
Cleared by charge/charge recommended / Classé par mise en
accusation
Charges recommended but all declined by Crown / Accusation
recommandée, mais la Couronne refuse de porter toute accusation
Clr other: CSC identified - vic/comp request no further action / Classé
autre: La victime ou le plaignant demande qu’aucune autre mesure soit
prise (ASI identifié)
Clr other: Departmental discretion / Classé autre: Pouvoir discrétionnaire
du service
Open/still under investigation / Ouvert/affaire sous enquête

Clr other: Diversionary program / Classé autre:

Clr other: CSC under 12 years of age / Classé autre: L’ASI est âgé de
moins de 12 ans
Clr other: CSC involved in other incidents / Classé autre: L’ASI est
impliqué dans d'autres incidents
Clr other: CSC committed to a mental health facility / Classé autre:
Ad i i d l’ASI d hô i l hi i
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SECURITY DESIGNATION / 
DÉSIGNATION DE SÉCURITÉ

Unclassified / Non classé

Increased 
Community 
Safety and 
Wellbeing / 
Augmenter la 
Sécurité et Le 
Bien-Etre de 
la 
Communauté

24. Number of chargeable drug occurrences per month / Nombre d'incidents liés à la drogue par mois pouvant faire l'objet d'une inculpation
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25. Number of domestic violence occurrences/ Nombre d’incidents de violence domestique
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26. Number of incidents where a gun was used in perpetrating a crime/ Nombre d'incidents où une arme à feu a été utilisée pour commettre un délit
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SECURITY DESIGNATION / 
DÉSIGNATION DE SÉCURITÉ

Unclassified / Non classé

Increased 
Community 
Safety and 
Wellbeing / 
Augmenter la 
Sécurité et Le 
Bien-Etre de 
la 
Communauté

27. Number of crimes involving Youths/ Nombre de délits impliquant des jeunes
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28. Number of occurrences related to the Mental Health Act / Nombre de cas liés à la loi sur la santé mentale
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Safety and 
Wellbeing / 
Augmenter la 
Sécurité et Le 
Bien-Etre de 
la 
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29. Number of special traffic operations per month/ Nombre d'opérations spéciales de circulation par mois
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30 - Number of impaired occurrences cleared by charge or charges recommended/ Nombre d'incidents avec facultés affaiblies résolus par accusation ou
accusation recommandées
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31. Number of non-fatal traffic collisions per month per 10,000 pop. / Nombre d'accidents de la route non mortels par mois pour 10 000 hab.
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SECURITY DESIGNATION / 
DÉSIGNATION DE SÉCURITÉ

Unclassified / Non classé

Police 
Activities, 
Resources, 
and 
Deployment / 
Activités, 
Ressources, et 
Déploiement 
de la Police

32. Occurrences generated / Occurrences générées
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33. Percentage of self-generated calls for service/ Pourcentage d'appels de service autogénérés
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SECURITY DESIGNATION / 
DÉSIGNATION DE SÉCURITÉ

Unclassified / Non classé

Police 
Activities, 
Resources, 
and 
Deployment / 
Activités, 
Ressources, et 
Déploiement 
de la Police

34. Number of RMs available to Codiac RCMP per quarter/                                         143
          Nombre de MR à la disposition de la GRC de Codiac par trimestre

35. Cost per 10,000 population/ Coût pour 10.000 habitants                                       Q1 / T1 - $945,845.90
  Q2 / T2 - $843,699.04

36. Cost per call for service/ Coût par appel de service                                                 Q1 / T1 - $980.88
  Q2 / T2 - $845.80

37. Male Female ratio / Ratio hommes-femmes    77% / 23%

38. Minority ratio / Ratio des minorités                                                                          5%

39 .Average experience with RCMP (Years) / Expérience moyenne avec la GRC (ans)   11 years

40. Average experience within current position at Codiac (Years) / Expérience             2 years
      moyenne dans le poste actuel à Codiac (ans)

41. Average Response Time for Priority 1 calls/ Temps de réponse moyen pour
un appel de priorité 1
Eng /Fra Avg Time / Temps Moy

Apr/Avr
May/Mai
Jun/Jui
Q1/T1
Jul/Jui
Aug/Aoû
Sep/Sep
Q2/T2

00:06:06
00:05:55
00:05:44
00:05:55
00:06:07
00:06:21
00:06:15
00:06:14

43. Percentage of 911 Calls answered within 20 seconds / Pourcentage d'appels
vers le 911 traités dans les 20 secondes
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86% 86% 87% 86% 88% 88% 88% 88% 87%

42. Average Response Time for Priority 2 calls/ Temps de réponse moyen
pour un appel de priorité 2
Eng /Fra
 

Avg Time / Temps Moy

Apr/Avr
May/Mai
Jun/Jui
Q1/T1
Jul/Jui
Aug/Aoû
Sep/Sep
Q2/T2

00:11:55
00:12:47
00:12:53
00:12:32
00:12:13
00:13:14
00:13:05
00:12:51
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